O

E27 channel luminaire

- Oprawa kanatowa E27 - Kanalové svitidlo E27 - E27 kandlové svietidlo - E27
kanalo - E27 kanalu gaismeklis - E27 kanaliga valgusti - E27 Kanalleuchte - E27
csatornds lampatest - Corp de iluminat canal E27 - Kanalna svetilka E27 - E27
kaHanHo ocBeTuTeHo Tn0 - E27 kanalna svjetilika - KananbHuii caitnbHuk E27
owttotko E27 kavahwov - E27 sfbnb bsbomn

OPR054W - OPR054G - OPR054B

Safety instructions EN

1. User's manual is a part of the product and it should be stored with the device.

2. Before use read the user's manual and check the technical specification of the device and strictly obey it.

3. Operating the unit contrary to the instruction manual and its purpose may cause damage to the unit, fire,
electric shock or other hazards to the user.

4. The manufacturer is not liable for any damages to persons or property caused by improper use, contrary
to its intended purpose, the technical specifications or the user's manual.

5. Before use check if the device or any of its components is not damaged. Do not use damaged product.

6. Do not open, disassemble or modify the device. All repairs may only be made by an authorized service
center.

. The device is intended for indoor and outdoor use. The degree of protection of the device is IP44.

8. The device should be protected against: dropping and shaking - high and low temperatures - direct sun-
light - chemicals and other factors that could affect the device and its operation.

9. The device should be cleaned with a dry and soft cloth. Do not use abrasive powders, alcohol, solvents,
or other strong detergents.

10. Product is not a toy. The device and packaging must be kept out of the reach of children and animals.

Warranty
The warranty terms are available at http://www.dpm.eu/gwarancja.
Warunki ieczen: PL

1. Instrukcja obstugi jest integralng czgscia produktu i naley ja przechowywac wraz z urzadzeniem.

2. Przed rozpoczgciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznaé sie z instrukcjg obstugi oraz specyfikacia
techniczng urzadzenia oraz bezwzglednie jej przestrzegac.

3. Uzytkowanie urzadzenia niezgodnie z instrukcja obstugi oraz jego przeznaczeniem moze spowodowaé
uszkodzenie urzadzenia, pozar, porazenie pradem lub inne niebezpieczenstwa dla uzytkownika.

4. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia mienia lub ciata mogace powstac w wyniku uzyt-
kowania urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem, specyfikacja techniczng oraz instrukeja obstugi.

5. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy sprawdzié czy urzadzenie lub jakikolwiek jego ele-
ment nie s uszkodzone. Nig nalezy uzywac uszkodzonego urzadzenia.

6. Nie nalezy otwieraé, rozkrecac lub modyfikowac urzadzenia. Wszelkich napraw moze

¢ jedynie

8. Zafizeni je nutno chrénit pred: Gpadkem a oti'esy - vysokymi a nizkymi teplotami - pfimym slunetnim
zétenim - piisobenim chemickych ldtek a jinymi faktory, které by mohly negativné ovlivnit zafizeni a jeho
fungovani.

9, Zafizeni je nutno gistit pomoci suchého a mékkeého hadriku. K Gisténi se nesméji pouzivat Gistici prasky,
alkohol, rozpoustédla nebo jiné silné detergenty.

10. Tento vyrobek neni hracka. Zafizeni a obal je nutné uchovavat na misté nedostupném pro déti a zvifata.

Liruka

Podminky zéruky naleznete na adrese: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Podmi tnél Zivani SK

1. Ndvod na pouitie je neoddelitefnou sticastou vrobku a musf byt ulozeny spolu so zariadenim.

2. Pred pouzitim pristroja si precitajte ndvod a technickd Specifikdciu pristroja a ddsledne ich dodrziavajte.

3. Pouzivanie zariadenia v rozpore s ndvodom na pouZitie a jeho zamysfané pouZitie moze spdsobit posko-
denie zariadenia, poZiar, zésah elektrickym pridom alebo iné nebezpecenstvo pre pouzivatela.

4. robca nezodpoveda za Ziadne Skody na majetku alebo tele, ktoré mzu vznikn(it v ddsledku pouzivania
zariadenia v rozpore s jeho uréenim, technicka $pecifikdcia a ndvod na pouZitie.

5. Pred pouZitim zariadenia skontrolujte, ¢i nie je zariadenie alebo niektory z jeho prvkov poskodeny. Ne-
pouzivajte poskodené zariadenie.

6. Zariadenie neotvarajte, nerozoberajte ani neupravujte. Akékolvek opravy mdze vykondvat iba autorizo-
vany servis.

1. Zariadenie je uréené na vnlitorné aj vonkajsie pouZitie. Stupen krytia zariadenia je 1P44.

8. Chrérite zariadenie pred: padom a ndrazom - vysokymi a nizkymi teplotami - priamym sine¢nym Ziarenim
- chemikéliami a inymi faktormi ktoré m6zu nepriaznivo ovplywnit zariadenie a jeho prevadzku.

9, Zariadenie Cistite suchou a makkou handrickou. Na Cistenie nepouzivajte Gistiace présky, alkohol, roz-
pustadld alebo ing silné Gistiace prostriedky.

10. Vyrobok nie je hracka. Zariadenie a jeho obal by sa mali uchovavat mimo dosahu deti a zvierat.

Liruka

Zarugné podmienky sti dostupné na webovej stranke: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Vartotojo instrukcija T

autoryzowany punkt serwisowy.

7. Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wewnatrz i na zewnatrz pomieszcze. Stopiert ochrony urzadze-
nia wynosi IP44.

8. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed: upuszczeniem i wstrzasem - wysokimi i niskimi temperaturami - bez-
posrednim promieni - dziataniem substancji i oraz innymi ikami
mogacymi negatywnie wptynac na urzadzenie oraz jego funkcjonowanie.

9. Urzadzenie nalezy czysci¢ suchg i migkka szmatka. Do czyszczenia nie nalezy stosowac proszkéw do
szorowania, alkoholu, rozpuszezalnikéw lub innych silnych detergentdw.

10. Produkt nie jest zabawka. Urzadzenie i ie nalezy pr y

1. Naudojimo instrukcija yra neatskiriama gaminio dalis ir turi bati saugoma kartu su prietaisu.

2. Pries naudodamiesi prietaisu, perskaitykite prietaiso naudojimo instrukcija ir techning specifikacija ir
laikykités jos reikalavimy.

3. Sio prietaiso naudojimas ne pagal naudojimo instrukcij gali pakenkti prietaisui, sukelti gaisra, elektros
i8krovg ar kitus naudotojui galimus pavojus.

4. Gamintojas neatsako uz bet kokia Zala turtui ar jstaigai, kuri gali atsirasti del prietaiso netinkamo nau-
dojimo nepaisant jo numatyto, nesilaikant techniniy specifikacijy ir naudojimo instrukcijos.

5. Prie$ naudodamiesi prietaisu jsitikinkite, kad prietaisas ar bet kuris jo komponentas néra sugadintas.

¢ w migjscu dla

dzieci i zwierzat.
Gwarancja

Warunki gwarancji zamieszczone sq na stronie: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Podminky

1. Ndvod na obsluhu je neodlucitelnou soucdsti vyrobku a je nutno jej uchovévat spolu se zafizenim.

2. Pred zahdjenim pouzivéni zafizeni je nutno se sezndmit s ndvodem na obsluhu a s technickou specifikact
zafizen( a bezpodminetné je dodrzovat.

3. Pouzivéni zafizeni v rozporu s ndvodem na obsluhu a v rozporu s jeho uréenim mize zpisobit poskozeni
zaffzeni, pozdr, zésah elektrickym proudem nebo i jind nebezpedi pro pouzivatele.

4. Vyrobce nenese zodpovédnost za poskozeni majetku nebo téla, kterd mohou vzniknout v diisledku pou-
Zivani zaffzeni v rozporu s jeho uréenim, technickou specifikaci a ndvodem na pouziti.

5. Pred zahdjenim pouzivani je nutno zkontrolovat, zda zafizeni nebo jakdkoliv jeho cést nejsou poskozeny.
Poskozené zafizeni se nesmi pouzivat.

6. Nesmi se otevirat, rozklddat na soucdsti nebo upravovat zafizent. Jakékoliv opravy miize provadét pouze
autorizovany servis.

7. Zatizeni je urceno pro vnitini i venkovni pouZiti. Stupefi kryti zafizent je 1P44.

pouiivani cz

jrangos.
6. Neatidarykite, neardykite, nemodyfikuokite jrenginio. Visus remontus gali atlikti tik jgaliotas aptarnavi-
mo centras.
1. Prietaisas skirtas naudoti viduje ir lauke. Prietaiso apsaugos laipsnis yra IP44.
8. Saugokite prietaisa nuo: nukritima ir purtymo - aukstu ir Zemu temperaturu - tiesioginiy saulés spinduliy
- cheminiy medziagy poveikio ir kiti veiksniai, galintys neigiamai paveikti jrenginj ir jo veikima.
9. Valykite prietaisa sausa ir minksta $luoste. Nenaudokite abrazyviniy milteliy, alkoholio, tirpikliy ar kity
stipriy plovikliy.
10. Produktas néra Zaislas. Laikykite prietaisa ir jo pakuotg vaikams ir gyvanams nepasiekiamoje vietoje.

Garantija

Garantijos salygos pateikiamos adresu http://www.dpm.eu/gwarancja.
Drosibas noteikumi v

1. LietoSanas instrukcija ir neatnemama izstradajuma sastavdala, un ta ir jaglaba kopa ar ierici.

2. Pirms ierices lietosanas izlasiet lieto$anas instrukeiju un ierices tehnisko specifikaciju un stingri ieve-
rojiet tas.

3. lerices lietosana pretéji lieto$anas pamacibai un tas paredzétajam lietojumam var izraisit ierices boja-
jumus, aizdegSanos, elektriskas stravas triecienu vai citas briesmas lietotajam.



E27 channel luminal

4. Razotajs nav atbildigs par ipasuma bojajumiem vai miesas bojajumiem, kas var raslles lietojot ierici
pretéji tas paredzétajam lietojumam, tehniskajai specifikacijai un lietosanas i

Conditii de siguranti RO | MD

5. Pirms ierices lietoSanas parbaudiet, vai ierice vai kads no tas elementiem nav bojats. Neizmantojiet bo-
jatu ierici.

6. Neatveriet, neizjauciet un neparveidojiet ierici. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvarots ser-
visa centrs.

7. lerice ir paredzéta lietoSanai iekStelpas un ara. lerices aizsardzibas limenis ir IP44.

8. lericei jabt aizsargatai pret: nokriSanu un triecieniem - augstu un zemu temperatiru - tieSiem saules
stariem - k\'miském vielam un citiem faktoriem kas var negafivi \etekmél ierici un tas darb\'by N
val citus spécigus mazgasanas hdzek!us

10. Prece nav rotallieta. Glabajiet erici un i

Garantija
Garantijas nosacijumi ir pieejami: http://www.dpm.eu/gwarancja.

bérniem un majdzivni ieejama vieta.

EE

1. Kasutusjuhend on toote lahutamatu osa ja seda tuleb seadmega kaasas hoida.
2. Enne seadme kasutam\st \ugege Iab\ kasulusmhend ja seadme tehniline k\rjeldus ning |arg|ge neid rangelt
3. Seadme i jaselle sihipa voib pdl

1. Manualul de instructiuni este parte integrantd a produsului si trebuie pastrat fmpreund cu dispozitivul.

2. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de instructiuni si specificatiile tehnice ale dispozitivului
si respectati-le cu strictete.

3. Folosirea dispozitivului contrar lului de i i si utilizarea previzutd poate provoca deterio-
rarea dispozitivului, incendiu, soc electric sau alte pericole pentru utilizator.

4. Producatorul nu este responsabil pentru daune materiale sau vitamari corporale care pot apérea ca
urmare a utilizarii dispozitivului contrar utilizarii prevazute, specificatiilor tehnice i manualului de uti-
lizare.

5. Tnainte de a utiliza di |, verificati dacé i
deteriorate. Nu utilizatj un dispozitiv deteriorat.

6. Nu deschidetj, dezasamblati sau modificati dispozitivul. Orice reparatie poate fi efectuata numai de catre
un centru de service autorizat.

7. Dispozitivul este destinat utilizarii in interior i in exterior. Gradul de protectie al dispozitivului este

sau oricare dintre sale nu sunt

8. Dispozitivul trebuie protejat fmpotriva: caderii si socurilor - temperaturi ridicate si scazute - lumina di-
rectd a soarelui - substante chimice - §i alti factori care pot afecta negativ dispozitivul §i functionarea
acestuia.

seadme kahjustusi, tulekahju, elektrildogi vai muid ohte kasutajale.

4. Tootja ei vastuta varakahjude vdi kehavigastuste eest, mis vdivad tekkida seadme kasutamise tagajarjel,
mis on vastuolus selle kasutusotstarbe, tehnilise kirjelduse ja kasutusjuhendiga.

5. Enne seadme kasutamist kontrollige, et seade vai mdni selle element ei oleks kahjustatud. Arge kasutage
kahjustatud seadet.

6. Arge avage, vitke lahti ega muutke seadet. Remonti vaib teha ainult volitatud teeninduskeskus.

7. Seade on maeldud kasutamiseks sise- ja valistingimustes. Seadme kaitseaste on P44,

8. Seadet tuleb kaitsta: kukkumise ja pdrutuste eest - korge ja madala temperatuuri eest - otsese paikese-
valguse eest - keemiliste ainete - ja muude tegurite eest, mis vivad seadet ja selle talitlust negatiivselt
mojutada. R

9. Puhastage seadet kuiva ja pehme lapiga. Arge kasutage puhastamiseks kilirimispulbreid, alkoholi, la-
husteid ega muid tugevatoimelisi puhastusvahendeid.

10. Toode ei ole ménguasi. Hoidke seade ja pakend lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas.

Garantii

Garantiitingimused on saadaval aadressil: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Sicherheitshinweise fiir den DE

1. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes und muss zusammen mit dem Gerét aufbewahrt
werden.

2. Lesen Sie vor des Gerétes die Bed
Gerates und beachten Sie die dortigen Vorgaben.

3. Bei nicht bestimmungsgemaBem Gebrauch und bei Nutzung des Gerats entgegen den Vorgaben der
Bedienungsanleitung kann es zu Schéden am Gerat, Brand, elektrischem Schiag oder anderen Gefahren
fiir den Benutzer kommen.

4. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden an Eigentum oder Korper, wenn das Gerat besti idrig bzw.

und die technische Spezifikation des

9. Curatati di | cu 0 cérp uscata si moale. Nu folositi praf de curdtat, alcool, solventi sau altj de-
tergenti puternici pentru curatare.
10. Produsul nu este o jucérie. Nu lasati dispozitivul si ambalajul la indemana copiilor i a animalelor de
companie.

Garantie

Conditiile de garantie sunt disponibile la: http://www.dpm.eu/gwarancja.
Varnostni pogoji Sl

1. Navodila za uporabo so sestavni del izdelka in jih je treba hraniti skupaj z napravo.

2. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in tehnicne specifikacije naprave ter jih dosledno
upostevajte.

3. Uporaba naprave v nasprotju z navodili za uporabo in predvideno uporabo lahko povzrogi poskodbo na-
prave, pozar, elektricni udar ali druge nevarnosti za uporabnika.

4. Proizvajalec ni odgovoren za materialno $kodo ali telesne poskodbe, ki bi lahko nastale zaradi uporabe
naprave v nasprotju z namenom uporabe, tehnicnimi specifikacijami in navodili za uporabo.

5. Pred uporabo naprave preverite, da naprava ali njeni elementi niso poskodovani. Ne uporabljajte posko-
dovane naprave.

6. Naprave ne odpirajte, razstavljajte ali spreminjajte. Morebitna popravila lahko opravi samo pooblasceni
Servis.

7. Naprava je namenjena za notranjo in zunanjo uporabo. Stopnja zasGite naprave je IP44.

8. Napravo zasGitite pred: padci in udarci - visokimi in nizkimi temperaturami - neposredno sonéno svetlobo
- kemicnimi snovmi - in drugimi dejavniki, ki lahko negativno vplivajo na napravo in njeno delovanje.

9. Napravo ogistite s suho in mehko krpo. Za isSenje ne uporabljajte Cistilnih praskov, alkohola, topil ali
drugih moénih detergentov.

10. lzdelek i igraca. Napravo in embalaZo hranite izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

entgegen den Vorgaben der technischen Spezifikationen und der Bedienungsanleitung gebraucht wurde.

5. Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, miissen Sie priifen, ob das Gerét oder Teile davon nicht bescha-
digt sind. Ein defektes Gerét darf nicht benutzt werden.

6. Gerét nicht dffnen, auseinander schrauben oder umbauen. Alle Reparaturen dirfen nur von einer autori-
sierten Servicestelle durchgefiihrt werden.

7. Das Gerét ist fiir den Innen- und AuBenbereich des Raumes bestimmt. Die Schutzklasse des Gerats ist
1P44.

8. Schiitzen Sie das Gerét vor: Stiirzen und Erschiitterungen - hohen und niedrigen Temperaturen - direk-
ter Sonneneinstrahlung - Einwirkung von Chemikalien - und anderen Faktoren, die das Gerat und seine
Funktion beeintréchtigen kinnen.

9. Reinigen Sie das Gerat mit einem trockenen und weichen Tuch. Verwenden Sie fiir die Reinigung keine
Scheuermittel, Alkohol, Losungsmittel oder andere starke Reinigungsmittel.

10. Das Produkt ist kein Spielzeug. Das Gerat und seine Verpackung sollten auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Tieren aufbewahrt werden.

Die Garantiebedingungen finden Sie unter: http://www.dpm eu/gwarancja.
Biztonsagi felté HU

1. A hasznalati Utmutatd a termék szerves részét képezi, és a készilékkel egyiitt kell tartani,

2. Akésziilék haszndlata eldtt olvassa el a haszndlati itmutatét és a késziilék miiszaki jellemazdit, és azokat
szigor(ian tartsa be.

3. A késziilék hasznélati dssal és ellentétes haszndlata a késziilék
kdrosoddsat, tiizet, dramiitést vagy egyéb veszélyeket okozhat a felhasznéld szamdra.

4. Agyartd nem vallal feleldsséget az olyan anyagi karokért vagy személyi sériilésekért, amelyek a készii-
Iék rendeltetésszerd haszndlatdnak, miiszaki jellemzdinek és haszndlati itmutatdjanak nem megfeleld
hasznélatabl erednek.

5. A késziilék hasznalata eldtt ellendrizze, hogy a késziilék vagy annak barmely eleme nem sériilt-e. Ne
hasznéljon sériilt késziiléket.

6. Ne nyissa fel, ne szerelje szét és ne médositsa a késziiléket. Barmilyen javitast csak hivatalos szerviz-
kozpont végezhet.

7. Akésziilék beltéri és kiiltéri haszndlatra késziilt. A késziilék védettsége IP44.

8. A késziiléket védeni kell a kivetkezdk ellen: leejtés és iités - magas és alacsony himérseklet - kozvetlen
napfény - vegyi anyagok - és egyéb olyan tényez6k, amelyek hétrényosan befolyasolhatjak a késziiléket
és annak mikodését.

9. Tisztitsa meg a késziiléket egy szdraz és puha ruhdval. Ne hasznaljon stiroldport, alkoholt, olddszert vagy
mds erds tisztitdszert a tisztitashoz.

10. A termék nem jaték. A késziiléket és a csomagoldst tartsa tévol gyermekektdl és hazidllatoktdl.

Garancia

A garancidlis feltételek a kivetkezd cimen érhetdk el: http://www.dpm.eu/gwarancja.

Ji

Garancijski pogoji so na voljo na: http://www.dpm.eu/gwarancja.

Ycnosus 3a BG
1. PbKOBOACTBOTO G MHCTPYKLIMM € HEPa3/IeNHa YacT oT NPOAYKTa U TPABBA /1A Ce ChXPaHABA 33BAHO C Ve~
TPOWCTBOTO.

2. Tlpeau Aa u3N0A3BaTe Ypeaa, NposeTere
2 YPeAa 1 11 CNasBaiTe CTPAKTHO.
3.

3a ynotpeba i

Ha B 4 3aynorpe6a i My

MOXE A2 NPU4/HM NI0BPEA Ha ympunmom 1I0Xap, TOKOB Y/Aap WM APYTY ONACHOCTH 32 NOTPEGHTENS.

4.0 He HOCH PHOCT 38 WA SIS KOUTO MOraT 2 Bb3-

HUKHAT B PE3Y/ITaT Ha Ha yeTpoit B MIPOTHBOPEYHE ¢ MY, TEXHUYE-
cKuTe ¢ " 3

5. Mpeau Aa u3noA13BaTe YCTPOWCTBOTO, MPOBEPETE AaM YCTPOTICTBOTO WM HAKO/ OT ENEMEHTHTE MY HE Ca
He i i

6. He oaapsiiTe, He pasrnobsBaiiTe 1 He MOAGULMPaiTE YCTPOICTBOTO. Bouuki PEMOHTH MOraT Aa ce
U3BbPIUIBAT CaMO T OTOPU3UAH CEPBU3EH LIHTB).

7. YCTPOACTBOTO € NPeAHa3Ha4eHO 3a BLTPELUHa ¥ BbHIUH ynoTpe6a. CTenenTa Ha 3alliura Ha yeTporicTBo-
Toe P44,

8. YcTpoiicTBoTo TpAGBa Aa Gb/e 3aUIMTEHO OT: U3NYCKAHE M YAAD - BUCOKM W HACKY TEMNEPaTYpH - npsika
C/THHYEBA CBET/MHA * XMMUYECKY BELLIECTBA - M AYIM (GaKTOPH, KOWTO MOFaT /ia NOBAMAAT HeBaronpy-
SITHO Ha YCTPOVICTBOTO 1 HET0BOTO YHKLIMOHMPaHE.

9. MoywcTeTe YCTPOICTBOTO ChC CyXa 1 MeKa Kbpna. He 13n0A3BaiiTe NOYMCTBALLM NPaXOBE, 7KOXON, Pas-
TBOPHTESIM WV ADYTY CITTHU NIOYMCTBAILM NPENApaTH 33 MOYCTBAHE.

10. MpoayKTLT He & urpauka. MaseTe YCTPOJCTBOTO 1 ONAKOBKaTa e OT Aelia 1 AOMAILHM MoBUMLM.

Tapanums

['apaHLUMOHHWTE YCAO0BUA Ca A0CTBNHY Ha: http://www.dpm.eu/gwarancja.
i uvjeti HR|RS | BA | ME

1. Upute za uporabu sastavni su dio proizvoda i treba ih uvati uz uredaj.

2. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu i tehnicke specifikacije uredaja te ih se strogo pridr-
Tavajte.

3. Koristenje uredaja suprotno uputama za uporabu i njegovoj namjeni moZe uzrokovati ostecenje uredaja,
pozar, elektricni udar ili druge opasnosti za korisnika.

4. Proizvodat nije odgovoran za Stetu na imovini ili osobnu ozljedu koja moZze nastati kao posljedica kori-
Stenja uredaja suprotno njegovoj namjeni, tehnickim specifikacijama i uputama za upotrebu.

5. Prije uporabe uredaja provjerite da uredaj ili bilo koji njegov element nije ostecen. Nemojte koristiti
osteceni uredaj.

6. Nemojte otvarati, rastavljati ili modificirati uredaj. Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni servis.

7. Uredaj je namijenjen za unutarnju i vanjsku upotrebu. Stupanj zastite uredaja je P44,




0PRO54W, 0PR054G, 0PR054B

8. Uredaj treba zastititi od: pada i udaraca - visokih i niskih temperatura - izravne sunceve svjetlosti - ke-
mijskih tvari - i drugih ¢imbenika koji mogu negativno utjecati na uredaj i njegov rad.
9. Oistite uredaj suhom i mekom krpom. Nemojte koristiti prasak za ribanje, alkohol, otapalaili druge jake
deterdzente za Giscenje.
10. Proizvod nije igracka. DrZite uredaj i ambalazu izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca.

Jaméiti

Uvjeti jamstva dostupni su na: http://www.dpm eu/gwarancja.
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1. HCTpYKUiA 3 excnyaTaLii & HeBia'EMHOI0 YaCTUHOI BUPODY | MOBUHHa 36epiraTic PasoM 3 NPUCTPOEM.

2. Mepes MPUCTPOID 03HaI 3i et 3 i Ta TexHi: XapakTe-
PUCTUKaMY MPUCTPOI0 Ta CYBOPO X AOTPUMYJTECH.

3. BuKopiCTaHHS! MPUCTPOR BCynepey IHCTPYKLTi 3 eKCyaTaLli Ta /oro MpU3HaIEHHI0 MOXE NPU3BECTH A0
TIOWKOXEHHS TIPUCTPOI0, NOXEXKI, YDAXEHHA EEKTPUUHIM CTPYMOM abo iHuwoi HeGeanexw 1A KopueTy-
Bava.

4. BipobHIK He HECe BiANOBIANbHOCTI 32 NOWIKO/XEHHS MaiiHa abo 0COBHCT YLIKOZXEHHS, sIki MOXYTH
BUHUKHYTH B PE3YILTATI BUKOPUCTAHHA NPUCTPOID HE 3 M , TEXHi

5. Mpwv and T évap€n Xpriong TG CUOKEUNG, EAEYETE EQV 1) GUOKEUH] 1} OTTOLOGATIOTE PEPOS TNG dev
£€)eLunooTel ZnpLd. Mnv XpnotpoToLeiTe Tn GUOKEUH av eival KaTeEaTPappevn.

6. Mnv avoiyeTe, unv anoouvappohoyelTe f inv TpomonolelTe T cuokeur. OL ETILOKEVES TPETEL Va
TIpAy|ATOTOLOUVTAL POVO AN 60UCLOBOTN|EVD GEPBLC.

7. H auokeur ipoopiZeTat yia xprion oe eawTepLkolg Kat ewTeptkolg xwpougs. O Babudg mpootaciag
TG ouokeung eivat IP44.

8. MpéMet va posTaTteVETE T CUOKEUH ATO TTWOELS KAl Kpadacpous, upnAég ka xapnhég Beppo-
Kpaoieg, apean nhakr akTvoBoAia, ETBEAAN XMUIKWV 0UCLWV Kat AAAWY apayovTwY Tou propet
Va ETINPEACOUY APVNTIKA TN OUGKEU Kal T Aettovpyia Tg.

9. H ouokeun Tpénet va kabapiZetat pe §npo kat pakakd mavi. Mnv xpnotuoroleite okoveg yia TpipL-
10, aAkoOA, SLaNITE 1) AAAa SuvaTd anoppuNavTIKA yia Tov KaBaptopio.

10. Tomipaidv dev efvat matxvidt. H ouokeur kat n guokeuaoia mpénel va pUAGOOOVTaL Oe PEPOG N T(po-
oBdotpo ano natbdid kat Zwa.

Eyyonon

Ot dpot eyyunong etvat dlaBaipot atn SiebBuvon: http:/www.dpm.eu/gwarancja
bagmnbmgdnb Snfmdgdn GE

Ta NOCIBHUKOM KOpUCTYBaYa.

5. epes BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOKD NEPEKOHAITECS, L0 NPUCTPIIA aB0 6YAb-Ki F0T0 ENEMEHTH He NoLLKO-
JKeH. He BUKOPUCTOBYITE NOLIKOAXEHWT! NpUCTPIM.

6. He BiKpuBaiite, He po3bupaiire Ta He aMiioiiTe NPUCTPII. BYAb-AKiit PEMOHT MOXE BUKOHYBAT MILE
aBTOPU30BAHIE CEPBICHUNE LIEHTP.

7. punag npuaHadeHui ANS BHYTPILUHBOTO Ta 30BHIWUHBOT BIKOPHCTAHHA. CTYMiKb 3aXUCTY NPUCTPO
1P44.

8. IpucTpift cnia 3axwaTy Bi: NajliHb | YAAIB - BUCOKMX i HU3bKWX TEMNEPATY - MPAMHX COHAYHUX
NPOMEHIB - XiMIYHMX PEHOBUH - Ta iHLIMX HaKTOPiB, Aki MOXYTb HEraTWBHO BAMHYTM Ha NPUCTPilA i oro
QYHKLIOHYBAHHS.

9. OuwCTiTb NPYCTPIR CYX0K M'AKOK TKAHNHOK. HE BUKOPUCTOBYVITE ANA YULLIEHHS YUCTAY] NOPOLUKN, CRPT,
DO3YMHHYKI T iHLi CUMBHI MUK0Y] 3aC06M.

10. Togap He € irpauwkoo. TpuMaiite NPUCTPili Ta YNAKOBKY B HEAOCTYNHOMY ANA AITE/ Ta AOMAILHIX TBApUH
Micui.
Tapanria

YMoBy rapanTii AocTynHi 3a aapecoio: http://www.dpm.eu/gwarancja.
‘Opot aopaheiag GR

1. To eyxelpidio xpriong eival avanoonacto Pépog Tou TPGIOVTOG Kat TIPENEL va GUAASOETaL ali e
T OUOKEU.

2. Mpuv and v €vapén Xpriong TNG OUoKeUNG, PEMEL va eE0IKEIWBEITE e TO EYXELPIBLO XPRaNg Kat
TG TEXVIKEG TIPOBLAYPAPES TNG GUOKEUNG KAl va TIG TNPelTe anohuta.

3. H Yprion TG GUoKeUG PN a0peWVa e TO EYXELPLBLO XProng Kat ToV T(oopLOWG TNG UTOpE va mpo-
KaAEEL {NjLd 0T GUGKEL), TWpKayLd, NAekTpomngia i dAou €idoug Kivdivoug yia Tov xpraTn

4. 0 KaTaokeuaoTrg Sev PEPEL EVBUVN yia NULE OTNV EPLOUGIA 1) TO GLIA TIOU PMOPEL Val TTPOK (-
WOUV aro Tn Xprion TNG CUOKEUNG H) GULPUIVE i TOV TIPOOPLOHG TNG, TLG TEXVIKEG TPOSLaypages
KaLTO eyelpidlo xprong.
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ghos.

2.9mBymon@monb aaamggﬁgmb 036Y905009, 1]6@ aanmga@obﬁnﬁmm 0BbOMYJE0s ©s
AmBymdnmmdnb hggbngymo dab. 037990990 B9 8501,

3. AmBymonmmonb godmyabads 93ndaaMgdgmns nbbdMIE00b s Bnbn aaamggmr)nb B0dsbnb
6aMdmgonm, Mobn 3gegass dgndmgds wsMAgh dmBymonmmdnt sdMEIds, bebwsddnmmods,
908808y 36 bbgs Mab3gon Bmabdshgdgmabogab.

4. 865MBmgdgds o gabasbemb BmIds sBNsBIOYN 86 Bghsbdgon MmBmgdn dgndmgos
490m0BgMmb 3MmeygHnb 3s0mygbdebs s Bnbn Bndsbab Bamdmgonb Bnbno, dabn dggbogamo
3nBmegonb s 0BLAMII300b BsMBmgdab BsMBmYdgenb 6nbady.

5. 3mBymdnmmonb 3s8mygbgdab ©s6ygosdwyg, 3owssdmBagm, Hmd dmBymanmmds 86 dobn
6300bBngn BB 3 sl sBNsBIIYMN. s gsBmMaygdme sBNBYYMN BmBYMANMMAS.

6. 3 goblbnm, 3 gswanbgnm s oM 8g3gmne BmBymdnmMAs. Y3gms Mg3sMsns BgbMmgmmads
Abmmme s30mMaBIOIm byMzeb 396eMB0.

7. 8mBymanammos gab3gmgbnamns dnws s goMg gsdmygbgonbmgab. BmBymdnmmadnt sgnb
ombgo IP44.

8. 9mBymdnmmonb ©s(33b Bs 9bE3mNm: EaBsM3s s 8g89(36Mds, Bsmatmn s VBTN
(09939Ma(nMgdn, 3oMsdnfo 3dab sgsMa3s, JndoyMo gmadgbhgonb lm;jﬂg ©3 bbgs
QagomMgon, Hmdmgong dgadmgds YsMymysn ©szMhgh dmBy ©s Bobo
@16g30mbomgdnb BaMdmgdna.

9. dmBymonmmds Y6 3eBgbEgL Bsrngn ws JoMd3n LsBmMIBN0. 3sBadMsbym dmgawymn
Labgmno, segmdmeno, gednbydganbs 36 bbgs dengfn geMgboganm o gsdmaygbmo.

10. 3Mmeyghn o ol bscsBsdm. BmBymanemds s Babn BobsyMn BgbsmPbyds nBws dgnbsbmo
d30mg00bs s (bmgMgdg00b ngM sIB83009m swgNmMddn.
39MbHns

bogaM3BHNM 3ofmdgdn bgemBababzomans dgdwga Bobsdsmmdy: http://www.dpm.eu/gwarandja.
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of used products helps to reduce their harmful effects on the environment and human health. PL Nalezy zapoznac sie z lokalnymi zasadami zbidrki i segregacii sprzetu elektrycznego i elektronicznego. naley praestrze-

gat przepisow i nie wyrzucac zuzytych produktow i wrazz i odpadami domowego. Prawidtowe sktadowanie zuzytych produktéw pomaga ograniczy ich szkodliwy wptyw na $ro-

dowisko naturalne i zdrowie ludzi. CZ Seznamte se s mistnimi pravidly sbéru a tfidéni elektrickych a elektronickych zafizeni. Dodrzujte tyto predpisy a nevyhazujte opotiebované elektronické vrobky spolu s normélnim
komunélnim odpadem. Spravné skladovani opotfebovanych vrobki pomahd omezit jejich Skodlivy vliv na prirodni prostredi a lidské zdravi. SK Informujte sa o miestnych pravidldch zberu a triedenia elektrickych a elektronickych
zariadeni. Dodrzujte prosim predpisy a nelikvidujte pouZité elektronické vyrabky spolu s beznym domovym odpadom. Sprévna likviddcia pouZitych wrobkov poméha znizovat ich Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.
LT Susipazinkite su vietinémis elektros ir elektronikos prietaisy surinkimo ir riSiavimo taisyklémis. Laikykités jstatymy ir panaudoty elektroniniy prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamas panaudoty produk-
ty rusiavimas padeda sumazinti jy neigiama poveikj aplinkai ir zmoniy sveikatai. LV Lidzu, skatiet vietejos noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu savakSanu un noskirSanu. ieverojiet noteikumus un neizmetiet nolietotos
iskos izstradaj kopa ar jiem sadzives atkritumiem. Pareiza izlietoto produktu uzglabasana palidz samazinat to kaitigo ietekmi uz vidi un cilveku veselibu. EE Vaadake elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja

E EN Please refer to the local collection and segregation rules for electrical and electronic equipment. Observe the regulations and do not dispose electrical and electronic equipment with cosumer waste. Proper disposal

le. DE Informieren Sie sich iiber die drtlichen Vorschriften fiir die Sammlung und Sortierung von Elektro- und Elektronikzubehor. Bitte beachten Sie die Vorschriften und entsorgen Sie gebrauchte Elektronikprodukte nicht zusammen
mit dem normalen Hausmiill. Die sachgeméBe Lagerung gebrauchter Produkte trégt dazu bei, schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu verringern. HU Kériiik, olvassa el az elektromos és elektro-
nikus berendezések gylijtésére és elkiilnitésére vonatkozé helyi szabdlyokat. tartsa be az eldirésokat, és ne dobja ki a haszndlt elektronikai termékeket a normdl hdztartdsi hulladékkal. A haszndlt termékek megfeleld taroldsa segit

i jia ko és az emberi egészségre gyakorolt kéros hatdsukat. RO | MD Va rugam sa consultati regulile locale pentru colectarea si separarea echipamentelor electrice i electronice. respectati reglementarile si nu
aruncati produsele electronice uzate impreund cu deseurile menajere normale. Depozitarea corectd a produselor uzate ajuta la reducerea impactului nociv al acestora asupra mediului si sanatatii umane. SI Oglejte si lokalne predpise
za zbiranje in loevanje elektricne in elektronske opreme. upostevajte predpise in ne odvrzite rabljenih elektronskih izdetkov med obicajne gospodinjske odpadke. Pravilno skladi$enje uporablienih izdelkov pomaga zmanjsati njihov
Skodljiv vpliv na okolje in zdravje ljudi. BG Mons, BitXTe MeCTHTE npasitna 3a CbBUpaHe 1 PasAensHe Ha enexTpUIecko u cnassaitte nHe if MPOAYKTH
© 06UKHOBEHMTE G1TOBU OTNabLY. [TPaBUAHOTO ChXPaHEHHE Ha M3N03BaHVTE NPOZYKTH CIOMara 3a HaMansBaHe Ha BPBAHOTO UM Bb3AEICTBUE BbPXY OK0AHaTa cpeaa v vosewkoto 3apase. HR | RS | BA | ME Molimo pogledajte
lokalna pravila za prikupljanje i odvajanje elektricne i elektronicke opreme. pridrZavati se propisa i ne odlagati rabljene elektronicke proizvode s uobicajenim kucnim otpadom. Ispravno skladistene rabljenih proizvoda pomaze smanjiti
njihov Stetan utjecaj na okolis i ljudsko zdravlje. UA byab nacka, 38epHITbCS 10 MicuieBuX npasin 360py Ta posgi il Ta ViTecs NPaBit/ i He BUKVAAVTE BUKOPCTaH ENEKTPOHHI Bit-
Dobu pa3om 3i 3BuaViHuM NOBYTOBHM CMITTAM. [paBuAibHE 36eiraHHs BUKOPUCTAHWX NPO/LYKTIB AONOMArae 3MeHATH iX LIKIANVBIAR BAVB Ha HABKOMVLIHE CEPEAOBHLIE Ta 3A0P0B'S MioankH. GR ESotkelwBETe pe Toug Tomkoug
Kavoveg 0ag yLa Tr) Aoy Kat Tov SlaxwpLopo NAEKTPIKOL Kat nAekTpovikol e§omLapov. Mapakaholpe akoAouBaTE TOUG KaVOVIOHOUG Kat PNy anoppirTeTe Ta XPOLHOMOINUEV NAEKTPOVIKA TpoiovTa Hali e
TA KAVOVIKG OLKLAKA ANoppipuata. H owoTr aroBrKeuan Twy XpnowoTompEVIWY TPGIOVTLY GUUBAAEL TN Peiwon Twv ETBAABLY EMUTTWOELY TOUG 0TO QUOLKG EPLBAMOY KaL Ty avBpuvn vyeia. GE gmbmam,
39066mo 0396b swgn@mdMng BLgAL gmaddAm ws gmggdHHmbImn dmBymdnmmagdnb dgaMmagdnbs s LYaMIZaENAL BgLabgd. gobmam, WsnE3sm Babgdn s o garsyshma sdmygbgdgmn
2maghMmbma 3hmoyddadn Azgnmgomnngn baymassbmghgom bamAgbgana. gsdmygbgonmn dhmwydnoab bacbswm dgbsbgs bymb Bymab Bson Bagby Bydmgdgwgdnb dgdinfigdsh dnbgomag
30fM8mdy s 5s3n3bnb o6aMmMYmmMAsdy.
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